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Aproximadamente USD 400 milhões em titulos de divida afetados

New York, May 15, 2007 -- A Moody's Investors Service afirmou o rating de longo prazo Baa3 da Empresa
Brasileira de Aeronautica S.A. após a publicacão de seus resultados financeiros trimestrais. Na opinião da
Moody's, as acões da companhia para solucionar problemas de producão e a manutencão de uma elevada
carteira de pedidos bem como uma excelente posicão de liquidez, equilibram o impacto financeiro negativo
decorrente dos anunciados declinios nas entregas de aeronaves, no lucro e na geracão de caixa no primeiro
trimestre de 2007. A perspectiva permanece estavel.

A Embraer tem enfrentado problemas para aumentar a producão de aeronaves em vista de adversidades com
fornecedores, tendo entregue somente 25 jatos comerciais no trimestre. A reducão nas entregas e a contratacão
de 2.000 novos funcionarios como parte dos esforcos para elevar a producão resultou em maiores custos
operacionais, reduzindo assim o lucro e a geracão de caixa. Isso, em parte, esta relacionado a baixa absorcão
dos custos relativos aos novos funcionarios durante o periodo de treinamento dos mesmos. As expectativas são
de uma recuperacão nas taxas de producão e eficiência operacional nos próximos três trimestres, a medida que
se concretiza o potencial integral das novas contratacões, direcionando para uma melhora na lucratividade e
geracão de caixa. "Os pedidos em carteira estão mantidos e a Embraer esta agressivamente enfrentando seus
desafios operacionais", disse o analista da Moody's Richard Bittenbender.

A companhia tem tido problemas na fabricacão de aeronaves por algum tempo desde a decisão de produzir
internamente as asas para os modelos da serie 190, e agora se esforca para elevar sua producão. As acões que
estão sendo tomadas pela companhia incluem a contratacão e treinamento de mais funcionarios e investimentos
de capital direcionados a aumentar a capacidade de producão. Apesar de onerosas, espera-se que essas acões
comecem a gerar resultados em curto espaco de tempo. É caracteristico da Embraer entregar mais aeronaves no
segundo semestre do ano do que no primeiro. No entanto, um crescimento significativo das entregas no segundo
trimestre, direcionando para o anunciado objetivo da companhia de 165-170 entregas no ano, sera uma importante
confirmacão de que os problemas relacionados a producão estão finalmente sob controle. Espera-se que o
aumento do volume de entregas gere recuperacão da margem bruta para o nivel histórico de 30% alcancado pela
Embraer, comparado a aproximadamente 25% alcancado no primeiro trimestre de 2007. A falta de uma indicacão
clara para atingir estes objetivos no segundo trimestre e nos trimestres subseqüentes resultaria numa pressão
negativa sobre o rating ou a perspectiva do rating.

A elevada carteira de pedidos da companhia (aproximadamente dois anos de producão) e sua substancial
posicão de caixa no balanco (acima da divida no balanco) garantem suporte positivo para o rating, bem como
recursos próprios para os esforcos na correcão dos problemas de producão. Uma reducão significativa na
liquidez ou na carteira de pedidos teria um impacto negativo na visão da Moody's do risco de credito da Embraer.

Sediada em São Jose dos Campos, São Paulo, Brasil, a Embraer e lider na fabricacão de jatos comerciais com
ate 120 assentos, com vendas anuais acima de USD 3,8 bilhões.
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consequentemente, a obrigação objeto de notação não será elegível para certos tipos de tratamento ao abrigo das
leis dos E.U.A. A MJKK e a MSFJ são agências de notação de crédito registadas junto da Agência de Serviços
Financeiros do Japão (“Japan Financial Services Agency”) e os seus números de registo junto da FSA são,
respetivamente, os “FSA Commissioner (Ratings)” n.ºs 2 e 3.

A MJKK ou a MSFJ (conforme aplicável) divulgam pelo presente que a maioria dos emitentes de títulos de dívida
(incluindo obrigações emitidas por entidades privadas e entidades públicas locais, outros títulos de dívida, notas
promissórias e papel comercial) e de ações preferenciais classificadas pela MJKK ou MSFJ (conforme aplicável)
acordaram, com antecedência à atribuição de qualquer notação, pagar à MJKK ou MSFJ (conforme aplicável), por
serviços avaliação e notação por ela prestados, honorários que poderão ir desde JPY200.000 até,
aproximadamente, JPY350.000.000.

A MJKK e a MSFJ também mantêm políticas e procedimentos destinados a cumprir com os requisitos regulatórios
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* Este documento foi escrito em inglês e posteriormente traduzido para diversas outras línguas, inclusive
português. Em caso de divergência ou conflito entre as versões, a versão original em Inglês prevalecerá.


